
 

 O B J E C T I V E S  

 To deliver excellent linguistic services and provide clients with professional 
communications solutions for the increasingly demanding global economy. 

 

Q U A L I F I C A T I O N S             

 Over 15 years of experience as linguist, translator & interpreter  

 Completely bilingual in Spanish and English 

 Qualified English legal editor 

 Project management experience 

 In-house translator and interpreter for local government 

 College instructor:  composition, literature, business communication 

 Proofreader and editor (Online Writing Specialist) 

 Technical writing in the software industry in the US 
 

E D U C A T I O N   
Master of Arts, English, 1985 
Bachelor of Arts (English major, history minor), 1983 
Ja cksonv i l l e  S t a te  Un ive rs i t y,  Ja cksonv i l l e ,  A labama  
 
State of California Teaching Credential, 1995 
Un ive rs i t y  o f  Ca l i fo r n ia ,  San ta  Ba rbar a  
 
Advanced Placement Composition and Literature Workshops, 1987 
The  Ta f t  S choo l  Educa t iona l  C en te r ,  Wa te r t own,  Connec t i cu t  
 
Simultaneous interpretation course 
Un ive rs i ta t  Jaume I ,  2015  
 
Legal writing course 
B r i t i sh  Le ga l  Cen t r e ,  2015  
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Passatge Jeroni Boada 2, 2º-3ª   
Mataró 08303 
Barcelona, Spain 
mobile: +34 600682105  
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E X P E R I E N C E  
 
Translation, interpreting, localization, linguistic validation, project management 

F r ee lance  January 1995 – Present  
 

In-house legal English editing 

Cua t r e casas,  Gonça lves  Pe r e i ra ,  Ba r ce lona  ( la w f i r m) March 
2015 – present  
Editing a wide range of texts that Spanish lawyers draft in English, as well as marketing 
and communications materials. 
Ensuring Plain English is applied to all writing produced at the firm. 
Reviewing outsourced translations and implementing corporate style guidelines. 
English-language training courses 
 

Onsite English editing and project management 

Roca  Junyen t ,  Ba r ce lona  ( la w f i r m)  
August 2014-March 2015 

Editing legal documents and providing language consulting services. 

Preparing quotes for translation and linguistic editing projects. 

Allocating projects to the most suitable linguists. 

Ensuring timely delivery, within budget and to the requisite quality 

 

Other project management experience 

MedImmune  Mee t ing -Bar ce lona   

 
Translator & Interpreter, British-Spanish Community Liaison  
Ayun tamien to  de  Tu r r e ,  Almeria- 2002 
 

R E C E N T  T R A N S L A T I O N  P R O J E C T S ( E S > E N ,  C A T > E N )  
 
Academic 
Capital Cultural y Social: sus Efectos en el Conocimiento Financiero según PISA 2012 
(23,482 words) 
Taxonomía del emprendimiento social: caso de Extremadura (España)--(10,000 words) 

Zooarqueología de un establecimiento fenicio norteafricano: Utica (4,000) 
Tres tecnologías para tratar y reciclar las aguas residuales de lavado de vehículos 
(18,000 words) 
Swine slurry treatment academic article (16,000 words) 

 
Arts and entertainment 
The women of Afghanistan viewed by the photojournalist Gervasio Sánchez, exhibition 

catalog 

Latin American Art History – Four chapters on the art of the Missions 
Hasta el último aliento – biografía novelada de Juan Pablo  
“Obaba” screenplay and production contract (directed by Montxo Armendáriz) 
“La Gran Final” screenplay (directed by Gerardo Olivares) 
iworld: short film script  
 

https://www.linkedin.com/search?search=&title=Translation%2C+interpreting%2C+cultural+adaptation%2C+linguistic+validation&sortCriteria=R&keepFacets=true&currentTitle=CP&trk=prof-exp-title
https://www.linkedin.com/search?search=&company=Freelance&sortCriteria=R&keepFacets=true&trk=prof-exp-company-name
https://www.linkedin.com/company/13423?trk=prof-exp-company-name
https://www.linkedin.com/company/70446?trk=prof-exp-company-name
https://www.google.es/search?espv=2&biw=1366&bih=677&q=Montxo+Armend%C3%A1riz&stick=H4sIAAAAAAAAAOPgE-LSz9U3MC0zMzQoUAKzjcpy8nJTtMSyk6300zJzcsGEVUpmUWpySX4RAL_I6XEyAAAA&sa=X&ved=0ahUKEwiGlNzzzOHLAhVMbRQKHZBDBGUQmxMIkQEoATAW
https://www.google.es/search?espv=2&biw=1366&bih=677&q=Gerardo+Olivares&stick=H4sIAAAAAAAAAOPgE-LSz9U3SC6qMDTMVQKzTfKK8kzKtcSyk6300zJzcsGEVUpmUWpySX4RADHhVNwyAAAA&sa=X&ved=0ahUKEwjZp8eTzeHLAhVH8RQKHRbnAqcQmxMIhgEoATAU
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Business 

Clear Channel Communication:  Tender bid drafting for municipal street furniture public 
information service management (8,500 words) 

General Cable: Europe Sales Incentive Plan  
Conacon website update  
Clever Handling website update  
Legal (confidential) 
Real estate purchase agreements  
Deeds of incorporation 
International arbitration files 
Privacy policy and Terms and Conditions of Use 
Contestación a demanda implantes de cadera 
Four medical expert reports for lawsuit  
Financial 
e-Spriu Gestiò Tributaria i de Recaptació. Agència Tributària de Catalunya CAT>EN 
(28,000 words) 
CaixaBank Manual de procedimientos CAT>EN 
CaixaBank Manual Interventors d'Area CAT>EN  
Buyer Credit Agreement (Línea de crédito para Honduras)  
Healthcare 

Cerus Pharma: In vitro ultraviolet blood irradiation device registration, Ministerio de 
Salud de Perú 
European Spine Study Group, Budget Proposal  
Grupo Eulen: Infection Control Plan for Hospital in Dubai  
Zydus Cadila Healthcare: Genotoxic declaration, batch analyses, ethanol content  
Myriad Genetics_Iberia: Frequency Mutation Assessment in a Multi-centric Open-labeled 
Study on Actionable Hereditary Cancer Genes  
Leger: Investigación cuantitativa de mensajes (Doble Inactivación y nano-Filtración, DIF) 
Cuestionario internacional para profesionales sanitarios  
Clínica Ruber: Medical report 
Spanish Society of Hip Surgery (SECCA) Guidelines for action with patients with total hip 
prosthesis with metal-on-metal frictional torque  
IT and Technical 
Technical and economic proposal: Telefónica to Paribas for PCI at the new DPC (17,000 
words) 
Célula de Flameado Faurecia (4,635 words) 
Vertical Flow Constructed Wetland (VFCWs) pilot plant description (4,600 words) 
Everis: Oracle FMW Capabilities  
Cepsa: Dynamic Equipment Maintenance Worksheet  
Dinnteco: Lighting rod technology training 

Marketing and PR 

Germans Trias i Pujol Hospital webpage CAT>EN 
Everis: Getting ready for workplace digitalization, The Economist Intelligence Unit Report 
(12,300 words) 
University Golf Program, University of Malaga (4,500 words) 
IFEMA: Construtec Programa de actividades técnicas e institucionales  
IFEMA: Matelec  
ABERTIS: Corporate communications- Workplace health and safety guidelines  
Press release: Candy Crush and Spotify IPO  
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R E C E N T  I N T E R P R E T I N G  
Conference interpretation 

Alliance Healthcare Annual Corporate Conference  

Over-the-phone interpretation 

Carcinoid syndrome - Physician interviews  

Plegridy Utilization Assessment – Hospital Pharmacist interviews  

Rheumatoid Arthritis Messaging and Impact Study  

Simultaneous interpretation 

Parkinson’s Disease Strategic Framework (Re-Positioning) Research  

Astellas Pharma market research in 12 major hospitals in Madrid and Barcelona 

Hospira Medical Devices: Oncology nurses interviews and training course  

Consecutive interpretation 

Nissan Motors UK audits and supervisor training courses for Nissan Iberica 

 

T R A N S L A T I O N  R A T E S  

( + V A T ,  I F  A P P L I C A B L E )  
 Regular 

Rush/weekend/complex 

format /handwritten 

General documents, business, 

marketing, PR, HR, arts and 

entertainment 

€0.08  €0.09  

Legal €0.10  €0.11  

  Financial and IT €0.11  €0.12  

Medical, scientific, technical  €0.13  €0.14  

Literary (over 60,000 words) €0.03  €0.04 

 

L I N G U I S T I C  V A L I D A T I O N  / P R O J E C T  M A N A G E M E N T  

Hourly rate €45 + VAT 

 

L I G H T  E D I T I N G  €0.02/W 

E D I T I N G  A N D  R E V I S I O N  €0.03/W 

 

C A T  T O O L S  

SLD Trados Studio 2014 & 2011,  SLD Trados 2007,  Wordfast 
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